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Stin kendisméni sou podhiá (Vlácha)
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Griechenland / Thessalien
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More, stin kendisméni sou podhiá, mori vlákha,

mori vlácha, vlachopoúla ki arvanitopoúla,

mori vlácha, vlachopoúla, mikrí tselingopoúla.

More, laloún aidhónia ke pouliá, mori vlákha,

mori vlácha, vlachopoúla, mikrí tselingopoúla,

mori vlácha, vlachopoúla ki arvanitopoúla.

More, stin kendisméni mou podhiá, more vlácho,

// vre vlácho, vre bambési, dhe se chorái na pésis. //

Yiatí ékho mána ki adherfoú, more vlácho,

vre vlácho, vre bambési, me válane stin mési,

vre vlácho, vre bambési, dhe se chorái na pésis.

aus dem Tanzprogramm von Susan Lotz

nach einer Aufnahme von Tasia Verra - transponiert -

Auf deiner bestickten Schürze, ach Vlachin, Vlachenmädchen, Albanermädchen, kleines Hirtenmädchen,

Zwitschern die Nachtigallen und die Vögel, ach, Vlachin, Vlachenmädchen, kleines Hirtenmädchen, Albanermädchen.

Auf meine bestickte Schürze, ach Vlache, he Vlache, he Schwerenöter, fällst du nicht.

Ich habe Mutter und Brüder, ach Vlache, he Vlache, he Schwerenöter, mit der Eichel in der Mitte;

he Vlache, he Schwerenöter, du fällst nicht.

34

!˝
B

Stin kendisméni sou podhiá (Vlácha) / 2

5
A

5

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0º 0Z 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

39

!˝ 0{ 5 5 0{ 0
»G5

0
»

0
»

0
» 0

D
5

0 0 0 0 0 0 0 0
G

5

0 0 0 0 0 0
D

5

0 0 0 0 0
{ 6 0�

44

!˝ 0
»G5

0
» 0 0 0 0 0

A
5

0 0ˇ 0 0 0 0 0 0 0
»G5

0
» 0 0 0 0 0

A
5

0 0 0 0 6 0 0ˇ 0 0 0{ 5 4

49

!˝ 1. - 3. 4.0cm0 0 0 0 0 0
A

5

0 0 0 0 0 0 0ˇ
Adim

0 0 0 0 0 0ˇ 0 0 0 0 0
A

5

4 0 4
//


